
AZ EGT-VEGYESBIZOTTSÁG

7/2007 határozata

(2007. április 27.)

az EGT-megállapodás II. mellékletének (Műszaki előírások, szabványok, vizsgálatok és tanúsítás)
módosításáról

AZ EGT-VEGYESBIZOTTSÁG,

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás kiigazításáról szóló jegyzőkönyvvel módosított,
az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: a megállapodás) és különösen annak
98. cikkére,

mivel:

(1) A megállapodás II. mellékletét a 2006. december 8-i 147/2006 EGT-vegyesbizottsági határozat (1)
módosította.

(2) A 76/895/EGK, a 86/362/EGK, a 86/363/EGK és a 90/642/EGK tanácsi irányelvek mellékleteinek a
karbaril, deltametrin, endoszulfán, fenitrotion, metidation és oxamil legmagasabb megengedett
szermaradványszintjei tekintetében történő módosításáról szóló, 2006. június 28-i 2006/59/EK
bizottsági irányelvet (2) bele kell foglalni a megállapodásba.

(3) A 90/642/EGK tanácsi irányelv mellékleteinek trifloxistrobinra, tiabendazolra, abamektinre, benomilra,
karbendazimre, tiofanát-metilre, miklobutanilre, glifozátra, trimetil-szulfóniumra, fenpropimorfra és
klórmekvátra vonatkozó maximális maradékanyagszintek tekintetében történő módosításáról szóló,
2006. július 7-i 2006/60/EK bizottsági irányelvet (3) bele kell foglalni a megállapodásba.

(4) A 86/362/EGK, a 86/363/EGK és a 90/642/EGK tanácsi irányelvek mellékleteinek az atrazin, az azinfosz-
etil, a ciflutrin, az etefon, a fention, a metamidofosz, a metomil, a parakvát és a triazofosz legmagasabb
megengedett szermaradványszintjei tekintetében történő módosításáról szóló, 2006. július 7-i 2006/61/
EK bizottsági irányelvet (4) bele kell foglalni a megállapodásba.

(5) A 76/895/EGK, a 86/362/EGK, a 86/363/EGK és a 90/642/EGK tanácsi irányelv mellékleteinek a
dezmedifám, a fenmedifám és a klórfenvinfosz legmagasabb megengedett szermaradványszintje
tekintetében történő módosításáról szóló, 2006. július 12-i 2006/62/EK bizottsági irányelvet (5) bele
kell foglalni a megállapodásba,

A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

1. cikk

A megállapodás II. mellékletének XII. fejezete a következőképpen módosul:

1. A 13. pont (76/895/EGK tanácsi irányelv), a 38. pont (86/362/EGK tanácsi irányelv), a 39. pont (86/363/
EGK tanácsi irányelv) és az 54. pont (90/642/EGK tanácsi irányelv) a következő francia bekezdésekkel
egészül ki:

„— 32006 L 0059: a Bizottság 2006. június 28-i 2006/59/EK irányelve (HL L 175., 2006.6.29., 61. o.),

— 32006 L 0062: a Bizottság 2006. július 12-i 2006/62/EK irányelve (HL L 206., 2006.7.27., 27. o.).”
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2. A 38. pont (86/362/EGK tanácsi irányelv), a 39. pont (86/363/EGK tanácsi irányelv) és az 54. pont (90/
642/EGK tanácsi irányelv) a következő francia bekezdéssel egészül ki:

„— 32006 L 0061: a Bizottság 2006. július 7-i 2006/61/EK irányelve (HL L 206., 2006.7.27., 12. o.).”

3. Az 54. pont (90/642/EGK tanácsi irányelv) az alábbi francia bekezdéssel egészül ki:

„— 32006 L 0060: a Bizottság 2006. július 7-i 2006/60/EK irányelve (HL L 206., 2006.7.27., 1. o.).”

2. cikk

A 2006/59/EK, 2006/60/EK, 2006/61/EK és 2006/62/EK irányelvnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-
kiegészítésében közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles.

3. cikk

Ez a határozat 2007. április 28-án lép hatályba, amennyiben a megállapodás 103. cikkének (1) bekezdése
szerint előírt összes értesítést eljuttatták az EGT-Vegyesbizottsághoz (*).

4. cikk

Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-kiegészítésében kell
közzétenni.

Kelt Brüsszelben, 2007. április 27-én.

az EGT-Vegyesbizottság részéről

az elnök

Alan SEATTER

L 209/14 HU Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2007.8.9.

(*) Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték.


